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 MINISTERSTVO OBRANY SR   

č. p.:AA-1298-18/2014-OOŠM      SAP: 6400001417 
          Výtlačok číslo:  
          Počet listov:       5 

Počet príloh:      2/2 
 

Zmluva o dielo č. 2014/159  
uzatvorená v zmysle ustanovenia § 536 a nasl. Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov. 
 

Článok I. 
Zmluvné strany 

 
1.1. Objednávateľ:  Slovenská republika  

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
    Kutuzovova 8 

832 47 Bratislava 

Zastúpený:   Ing. Pavel  KAVACKÝ 
    riaditeľ Akvizičnej agentúry  
 na základe plnomocenstva ministra obrany 

č. KaMO 16-108/2013 z 18.3.2013 

Osoba oprávnená vo veciach technických, fakturačných a reklamácií:  
    Ing. Roman ČIERNIK 

riaditeľ Úradu centrálnej logistiky MO SR  –  
dočasne preložený, alebo osoba ním poverená 
tel.: 0960 311 540, email: roman.ciernik@mil.sk 
prevzatia diela mjr. Ing. Ladislav REPKA - VÚ 1201 Kuchyňa  
tel.: 0960/390 510, email: igor.feriencik@mil.sk 

IČO:    30845572 
IČ DPH:   2020947698 
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 
Číslo účtu:   SK50 8180 0000 0070 0017 1215 
( ďalej len „objednávateľ“) 

a 
 

1.2. Zhotoviteľ:   MANIPUL s. r. o. 
    Letecká 11 
    831 01 Bratislava  

Zastúpený:   Mgr. Marián ANDRAŠČÍK 
    generálny riaditeľ, na základe plnomocenstva zo dňa 1. 2. 2014 
Osoba oprávnená rokovať vo veciach technických, fakturačných úkonov, preberania a reklamácií: 
    Ing. Vladimír Koláček 
    tel.: 0907707527,  0905640316 fax: 032/7445117 
IČO:    31 426 921 
IČ DPH:   SK2020384212 
Bankové spojenie:  ČSOB a. s. Trenčín 
IBAN:    SK75 0000 0000 0211 2024 03 
SWIFT/BIC:   CEKOSKBX 
Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I Odd.: Sro, vložka č. 
86620/B 
( ďalej len „zhotoviteľ“) 
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Článok II. 
Predmet zmluvy 

 
 
2.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že za podmienok dohodnutých v tejto zmluve, vo vlastnom mene a na 

vlastnú zodpovednosť pre objednávateľa vykoná dielo: – „Servisné opravy a revízie zariadení 
a agregátov lietadiel typovej rady L-410“, bližšie špecifikované v prílohách č. 1 a č. 2 , ktoré 
sú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy (ďalej len „dielo“) . Predmetom diela sú: 

a) Opravy porúch na zariadeniach a agregátoch  lietadiel, ktoré sú bližšie špecifikované v 
Prílohe č. 1 (ďalej len „opravy“)  

b) Povinné ročné revízie zariadení a agregátov lietadiel a to servopohonov lietadiel, ktoré 
sú bližšie špecifikované v Prílohe č. 2 (ďalej len „revízie“) a vystavenie atestov 
o vykonaní revízií 

2.2. Objednávateľ sa zaväzuje, že dielo vykonané podľa tejto zmluvy prevezme podľa článku VII. a 
zaplatí za dielo dohodnutú cenu uvedenú v článku IV. tejto  zmluvy. 

 
 

Článok III.   
Spôsob, miesto a čas plnenia    

 
 
3.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo v termíne najneskôr do 29. decembra 2014. 
3.2. Miestom vykonania diela je sídlo zhotoviteľa. Zhotoviteľ sa zaväzuje najneskôr do 3 dní od 

nadobudnutia účinnosti zmluvy prevziať od objednávateľa zariadenia  a agregáty lietadiel, ktoré 
majú byť predmetom  opravy a revízie. Za tým účelom servisný pracovník zhotoviteľa  v mieste 
dislokácie lietadiel pripraví zariadenia  a agregáty lietadiel, ktoré majú byť predmetom  opravy 
a revízie na prevoz do sídla zhotoviteľa.  Odovzdanie zariadení  a agregátov lietadiel sa uskutoční 
písomne formou zápisu podpísaného oboma zmluvnými stranami.  Prevoz zariadení  a agregátov 
lietadiel z miesta dislokácie lietadiel do sídla zhotoviteľa  a späť zabezpečuje zhotoviteľ na vlastné 
náklady a nebezpečenstvo.  

3.3. Ak nie je možné z technických príčin vykonať opravu, prípadne cena opravy prevyšuje nákupnú 
cenu opravovaného zariadenia alebo agregátu, je možné realizovať opravu formou výmeny (za 
zariadenie alebo agregát rovnakej kvality), pričom nesmie byť prekročená cenová kalkulácia 
opravy do ktorej sa zarátava aj cena nového zariadenia alebo agregátu. Vymenené zariadenie 
alebo  agregát (náhradný diel) musí byť dodaný s plným resurzom. Zhotoviteľ sa zaväzuje 
vykonať  povinné ročné revízie, podľa platnej technickej dokumentácie.  

3.4. Miestom dislokácie lietadiel podľa tejto zmluvy je vojenský útvar (ďalej len „VÚ“) 1201 
Kuchyňa, adresa VÚ 1201 Kuchyňa, 900 52 Kuchyňa. 

3.5. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzok podľa tejto zmluvy sa považuje za splnený, ak je dielo 
riadne a včas vykonané v celom rozsahu podľa tejto zmluvy. Práce musia byť vykonané 
s odbornou starostlivosťou a v súlade so zmluvnými podmienkami a technickými normami a 
odovzdané objednávateľovi na základe Zápisu o odovzdaní a prevzatí diela, podpísaného 
oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán (ďalej len ako „Zápis o odovzdaní“). Zápis o 
odovzdaní bude obsahovať aj súpis vykonaných prác na diele, zápis o  úspešne vykonanej 
funkčnej skúške a v prípade vykonania revízií podľa Prílohy č. 2 aj certifikát (atest) vystavený 
zhotoviteľom.  

3.6. Odovzdanie diela podľa predchádzajúceho bodu sa uskutoční v mieste dislokácie lietadiel. 
Zhotoviteľ sa zaväzuje 3 dní vopred informovať objednávateľa o dátume odovzdania diela. 

3.7. Všetky realizačné zmeny diela a zmeny rozsahu prác na diele sa môžu uskutočniť len s 
predchádzajúcim súhlasom objednávateľa. 
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Článok IV.   
Cena 

 
 
4.1. Cena za dielo je stanovená dohodou a je súlade s ustanoveniami zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách, 

v znení neskorších predpisov. Cenová kalkulácia opráv a revízií  je uvedená v prílohe č.1. a č. 2 
k tejto zmluve. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za vykonanie diela zahŕňa všetky náklady, 
ktoré v súvislosti s jeho vykonaním vznikajú, ako aj nákladov na dopravu, všetky pomocné práce 
a materiál, ako aj  za vymieňané zariadenia  alebo agregáty podľa bodu 3.3. tejto zmluvy. 

4.2. Zmluvné strany dohodli cenu za dielo nasledovne: 
a) opravy podľa bodu 2.1 písm. a) - cena 25 945,20  Eur vrátane 20% DPH 
b) revízie  a vystavenie atestov podľa bodu 2.1 písm. b) - cena 25 780 Eur vrátane 

20% DPH.   

Cena celkom: 51 725,20 Eur vrátane 20% DPH 
(slovom päťdesiatjedentisícsedemstodvadsaťpäť 20/100 € s DPH) 

 
 

Článok V.  
Platobné podmienky, fakturácia  

 
 
5.1. Na základe vzájomnej dohody zmluvných strán bude zhotoviteľ oprávnený vykonať dielo po 

častiach, pričom  aj fakturácia bude vykonávaná postupne, a to po riadnom ukončení príslušnej 
časti diela  a následnom odovzdaní  na základe Zápisu o odovzdaní. 

5.2. K vystavenej faktúre za dielo, resp. časť diela priloží zhotoviteľ Zápisu o odovzdaní , a predloží 
ich objednávateľovi najneskôr do 15. decembra 2014. V prípade doručenia faktúry po 29.12. 2014 
si zhotoviteľ nemôže uplatniť úrok z omeškania za oneskorenú úhradu faktúry v zmysle bodu 8.3. 
tejto zmluvy. 

5.3. Faktúra bude vystavená v súlade so zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov.  

5.4. Splatnosť faktúry zhotoviteľa za riadne vykonané dielo je do 30 dní od jej doručenia 
objednávateľovi. 

5.5. V prípade, že faktúra nebude obsahovať predpísané náležitosti, bude nesprávna alebo neúplná, 
objednávateľ ju vráti zhotoviteľovi na doplnenie. Nová lehota splatnosti začne plynúť dňom 
nasledujúcim po dni doručenia opravenej faktúry  objednávateľovi. 

5.6. Zhotoviteľ zašle faktúru na adresu: Úrad centrálnej logistiky MO SR  
Odbor prevádzkovo-technického zabezpečenia 
Kutuzovova 8 
832 47 Bratislava 

5.7. Práce, ktoré zhotoviteľ nevykoná, vykoná naviac, alebo rozdielne od zmluvných podmienok 
objednávateľ neuhradí. 

 
 

Článok VI.  
Spolupôsobenie objednávateľa a zhotoviteľa 

 
 
6.1. Zhotoviteľ vykonáva činnosti, spojené s vykonaním diela vo vlastnom mene a na vlastnú 

zodpovednosť, pričom sa zaväzuje dodržiavať príslušné technické normy a súvisiace právne 
predpisy. 

6.2. Zhotoviteľ vyhlasuje, že má oprávnenie vykonávať práce, uvedené a vymedzené v  článku II. tejto 
zmluvy. 

6.3. Zmluvné strany sú povinní  si vzájomne poskytovať súčinnosť v súvislosti s vykonaním diela. 
6.4. Objednávateľ je oprávnený vykonať kontrolu, v ktorejkoľvek fáze vykonania diela. 
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6.5. Objednávateľ zabezpečí vytvorenie nevyhnutných podmienok na umožnenie vstupu oprávnených 
nahlásených osôb zhotoviteľa na miesto dislokácie lietadiel, nevyhnutný sprievod zodpovedným 
príslušníkom útvaru, odovzdanie  zariadení,  agregátov a servopohonov autopilota lietadiel a ich 
následné prevzatie po vykonaní opráv a revízií. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že jeho pracovníci budú 
dodržiavať režim platný pre miesto dislokácie lietadiel.  

 
 

Článok VII.   
Záručná doba a zodpovednosť za vady  

 
 
7.1. Záručná doba riadne vykonaného diela je 12 mesiacov. Záruka začína plynúť dňom odovzdania 

a prevzatia diela, resp. časti bez vád a nedorobkov. Plynutie záručnej doby sa preruší dňom 
uplatnenia práva objednávateľa na odstránenie vád doručením reklamácie. 

7.2. Záruka na opravu je 12 mesiacov. Pri použití nového dielu na opravu, bude na tento záruka 24 
mesiacov. 

7.3. V prípade zistenia vady počas plynutia záručnej doby na dielo má objednávateľ právo žiadať a 
zhotoviteľ povinnosť, bezplatne vadu odstrániť. 

7.4. Zhotoviteľ sa zaväzuje začať s odstraňovaním vady do 48 hod. od uplatnenia oprávnenej 
reklamácie objednávateľa a vadu odstrániť na vlastné náklady v čo najkratšom technicky možnom 
termíne najneskôr do 30 dní od uplatnenia reklamácie. Ak sa po náleze preukáže neoprávnenosť 
reklamácie, objednávateľ je povinný uhradiť náklady spojené s dopravou a vykonaním nálezu.  

7.5. Ak zhotoviteľ neodstráni vady a nedorobky v dohodnutej lehote, má právo ich odstrániť 
objednávateľ na náklady zhotoviteľa. 

7.6. Materiály, použité pri výkone diela, ktoré nezodpovedajú zmluvným podmienkam a 
požadovaným technickým normám, musí zhotoviteľ na vlastné náklady odstrániť a nahradiť 
bezchybnými. 

 
 

Článok VIII.  
Zmluvné pokuty a odstúpenie od zmluvy 

 
 
8.1. Ak zhotoviteľ nevykoná dielo v termíne podľa bodu 3.1 tejto zmluvy je povinný zaplatiť 

objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny diela za každý deň omeškania až do 
vykonania diela podľa zmluvných podmienok.  

8.2. Ak zhotoviteľ neodstráni vady a nedorobky, ako aj vady  nahlásené objednávateľom počas 
plynutia záručnej doby diela v termíne uvedenom v bode 7.2 tejto zmluvy, zaplatí 
objednávateľovi zmluvnú pokutu 0,05 % z ceny  celého diela za každý deň omeškania až do 
odstránenia vady. 

8.3. V prípade, že objednávateľ bude v omeškaní s úhradou faktúry, je povinný zaplatiť zhotoviteľovi 
úrok z omeškania podľa § 369  ods. 2 Obchodného zákonníka 

8.4. Dohodnuté zmluvné pokuty a úrok z omeškania  sú splatné do 30 kalendárnych dní odo dňa ich 
uplatnenia. Objednávateľ môže okrem zmluvnej pokuty požadovať aj náhradu škody, ktorá mu 
vznikne porušením zmluvnej povinnosti zo strany zhotoviteľa. 

8.5. Zmluvné strany môžu od tejto zmluvy odstúpiť v súlade s príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. Odstúpenie musí byť druhej zmluvnej strane oznámené písomne a musí 
v ňom byť uvedený aj dôvod pre ktorý zmluvná strana odstupuje, inak je neplatné. Zásielka 
s odstúpením sa považuje za doručenú aj vtedy, ak bola vrátená ako nedoručiteľná. Zmluva  v 
tomto prípade zaniká dňom nasledujúcim po preukázateľnom vrátení takejto zásielky. 

8.6. Za podstatné porušenie zmluvy zo strany zhotoviteľa sa považuje nedodržanie lehoty pre 
vykonanie diela podľa bodu 3.1 tejto zmluvy a nedodržanie technických noriem podľa bodu 6.1 
tejto zmluvy. 
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Článok IX. 
Záverečné ustanovenia 

 
 
9.1. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzavreli na základe svojej slobodnej vôle a svojím 

podpisom potvrdzujú súhlas s podmienkami a záväzkami, ktoré im z nej vyplývajú. 
9.2. Zmluva môže byť zmenená, alebo doplnená len písomnými dodatkami, podpísanými 

oprávnenými zástupcami zmluvných strán, ktoré budú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 
9.3. Pokiaľ v zmluve nie je dohodnuté inak, platia pre zmluvný vzťah príslušné ustanovenia 

Obchodného zákonníka a Občianskeho zákonníka. 
9.4. Všetky body tejto zmluvy je potrebné vykladať vo vzájomnej súvislosti. 
9.5. Zmluva je vyhotovená v piatich vyhotoveniach, pričom každé vyhotovenie zmluvy, zmluvné 

strany prehlasujú za originál, z ktorých  po podpise sú štyri určené pre objednávateľa a jeden pre 
zhotoviteľa. 

9.6. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvy oprávnenými zástupcami zmluvných strán a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s §47a zákona č.40/1964 Zb. 
Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov. 

9.7. Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe 
k informáciám v znení neskorších predpisov. 

9.8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy: 
Príloha č. 1 - Poruchy na lietadlách L-410 
Príloha č. 2 - Povinné ročné revízie servopohonov autopilota lietadiel L-410 

 
 
 
 
V Bratislave, dňa     V Bratislave, dňa 
 
 
 
 
 
 
Za zhotoviteľa       Za objednávateľa 
 
 
 
 
.......................................    ........................................ 
 
Mgr. Marián ANDRAŠ ČÍK    Ing. Pavel KAVACKÝ  
generálny riaditeľ spoločnosti     riaditeľ Akvizičnej agentúry MO SR 
Manipul, s.r.o.   
 
 
 
 
 


